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oélhetetlen körébe, a’ nélkül hoev az oliv --A/.’- . .^P^mber is a’ rou,Nsag mérhetetlen körébe, a’ nélkül hogy az oliy szomjas föld é/esztő t S[Ptember '« a 
nyi ezreknek bőséges eső utáni vágyása telietfíh vnlnJ Q d élesztő táplálékot nyert ’s az an- 
a’ napot; a’ forrásokat kiaszva látfuk *s föl ék t l m Szoka',an Parf7S hovel tapasztaltuk sütni 
va. Még Magyarország legnagyobb folyót^hJZ n® • »ámos helyen kiapad-
száradva láttuk medrét (példád a'Csepeí szigetnél) ^kik^-Vi* ,c’ c"aPast> messze be-

téroíeg az említett földrengésre, az a’ Gellérthegyen mm vála érethető de^311 Cs,k ~ VlsS7a;
7 óra után néhány percczel, kevés ideig tartott és dé keletrül iött nllv „U^a"a70n naP rfggd millyent még ritkán tapasztunk. ValaLve. í&6bb újra LtbJul a* sUí"de'm ",

ifit „6"m<r,6lf K« LZ«I. V S.”jL"X'««». wiS, <, »swtilLTÄ' s"sElUm’6 k-
r. IM nélküli,, valamint ,gé,a«„ b„,„ka,

».Mirigy. s„l,k U„ az éjn,ug. tj. déliCa *
'‘‘‘V^nvTy,; kémiára,mnk, földalmmok, hírnél mustrák W«. kivit]

Mutier könyvkereskedésében Pesten
az un-utm kezdeten Serviták kUstroniával átellenben, találtatnak még a kd- 
V , , , . vetkező uj munkák: ”
Vi ma almanach 18 3*5. Évre. Pozsonyban. 1 ft. 36 kr 

otzebue Ágoston jríesb Színdarabjai. 1835. Előfizetési ár 20kr 
Napoleon Császár Élete. 5d i k füzet, 30kr. — Mind az 5 füzet a fi. 30 kr

a8VKöi7ea56rkrd °Wlt,fásaAibach 1 S" á,tai Németből fordította Gegö £ N. Pesten, 1834.

Mi rontott sok eg)éb közt a’ magyar hitelen? 1835. fíizve 1 Ft 20 kr 
Egyházi Beszedek. Gego Elek Nicephor által. Pesten, 1834: fűzve 54 kr 
Juhtartasra és Gyapjuösmcrésre vezérlő Útmutatás. 1834 fűzve l ft/
Kenéfa K Th 20 b - V.7- "Í1 í ‘‘V"“ 8 í

le,3k3le, 12kr. _ Ii.U*^°,VLV,l5í»i,40V kE’"'
Könyv. — Levelez ő Kön „v r . , , 1 \ a.f 1 fc a' 48 kr- ~ S z a k ác s-r- 1 neveiezo-Ronyv. — Gyermekek barátia I ft n t. m z __ .Grammaura, I ft. 24 kr. - Márton Lexicon, 2 kötet! 6 fi.

Hazi-Barat, 1 ft, — Honi Vezér, I ff. 24 kr — Hazai
1 ” — Nemzett hnír-twl-.rmi!,. hl kr; — Aépátíia. "
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^1) Pesthez mintegy 9 mértföldnyrrc kies vidékben, két helyen. egy mezővárosban , és 
.szomszéd pusztában lévő részekből álló nemesi birtok akár zálog, akár örök valláskép eladandó. 
A’ venni szándékozó jelentse magát a" szél-utczában 187 szám alatti házban Külkey Henrik 
Fiscalisnál. 8 _____________________________ ________________________  03

(1) A Tupió sz. Márton helységi királyi haszonvételek kiadatása iránt az Értesítő
83—S4 számúban hirdetett árverési idő elhalaszt alván, — a’ mondott árverés most már 
okvetetlenül november Sokéin fog ugyanott helyben tartatni._____________________ (2)

Guggenberger Leopold,
,,Vik Ferdinand Magyarok királya“ czituerü posztókereskedési bolt­

jának megváltoztatása.
Tisztelettel jelentem: hogy posztó- és kazimir-kereskedésemet Sőtér-házbul a’ váczi-utcza szöglc- 
jére Pargfriedcr. (előbb Feszel) házba, ifj. Kilian György könyvkereskedése mellé, tettem át. Vala­
mint kötelességemnek tartom az eddigi szives megkeresésért alázatos köszönetét mondani, úgy bátor 
vagyok egyszersmind kikérni továbbra is ez uj helyzetemben a’ nagy tiszteletű Közönség bizodal­
mát , részemről a* legkellőbb szolgálatot a’ lehető legjutalmasb szabott áron Ígérvén. — Ezzel 
egybekötöm azon jelentésemet is: hogy nálam a’ közelgő huvesb időszakhoz alkalmas, legújabb 
divatu posztó tömött kazimir , őszi és téli struck, mohion, köszvényelleni és mindenféle más 
flanel!, továbbá asszonysági köntösöknek való igen szép drap-mousselin 's a’ t., mcllyck mind a’ 
legjelesb gyárakban készültek, bő válogatásu mennyiségben találtatnak. (6)

Guggenberger Leopold.

(2) Jelentés hely - változtatás és újon javított legjobbféle tüz-
fccskendok felól.

Rém olt Xav. Ferenez cs. kir. priv. mcchanicus és rézműves mester tisztelettel jelenti, hogy 
gyári műhelyét az uj városbeli bálványutczábul az országúira Huszár-házba nem messzi a’ hatvani 
kaputól, helyezte át. Ajánlja egyúttal: 1) az ő, mind jóság, erősség, mind tartósság által annyi 
esztendő óta dicséretesen ismért ’s jónak tapasztalt tűz.fecskendőit, inellyekct most uj javítással készít, 
’s mcllyeket 10 év múlva is szünetlen használás mellett oily jól és tökéletes sikerrel használhatni 
mint legelső esztendőben; illy fecskendők nála készen találtatnak a’ következő igen jutalmas sza­
bott árokon: (pengő pénzben).

3 akós hordozható fecskendő, melly 7 öl magasságra viszen 35 fr.
4 — — — — 9 — — — 75 —

6 akós jól vasalt kocsin, melly 11 ölre viszen 180 —

8 — — — — 12— — 240 —

10 — — — — 16 — 260 —

12 — — — — 17 — 18 300 —

14 — — — — 19 — 20 440 —

16 — — — — 23— 24 650 —

M

2) Minden nemű tűzi készületeket akármi terv szerint, (két illy tűzi készület 10 akónyi nagyság­
ban, készen van). 3) Az általa újon föltalált sörhűtőt, mellyben a’ legnagyobb nyári hőségben 
120 — i60 akó forró sert 4—5 óra alatt, 18 —19 IVaum. foknyira tetszés szerint kihüthenni, ’s 
ekkép minden savanytúl tisztán a’ szalad-kelesztő kádba önthetni. E’ serhütőt minden Ízben újra 
tisztán kisurolhutni ’s moshatni; sokkal kisebb helyen elfér, és nem kerül többe mint más közön­
séges serhiitő, melly a’ mondott tulajdonságokkal nem bír. 4) Az általa szinte újon talált forró 
levegői szalad-száritót, mellyen a* szalad, való értelemben tisztán kiaszaiódik ’s minden fa- füst­
ős égő fa-savanylul megóvatik, mi a’ más közönséges szárítóknál nem történhetik. 5) Ajánlkozik 
vc-„ akármi nembeli rézmüvesi munkákkal; mellyek ’s a’ többi előszámlált készitményinek, jutal-“P'
más áruk mellett, tökéletes jóságuk, erőségük és tartósságok felől tisztelt vásárlóit bizonyossá teszi,

Dunavíz-állás a’ budai vízmérték szerint;
November' Gdikán 4 láb. 4hüv. 0 von. November' 7dikén 4 láb. 2 hüv. 3 vom 
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